
R U G B Y - C L U B V E L O C L U B 

Résultats 

Samedi 26 mars 1983 : 

. CERN I a perdu contre RC INTER sur le score de 
7 à 17 ; 

. les MINIMES ont perdu contre US ANNECY par 
0 à 18 ; 

tous les autres matches ont été annulés. 

Prochains matches 

Samedi 9 avril 1983 : 

. CERN I jouera contre RC M0NTHEY à 15h.30 à 
LAUSANNE ; 

. CERN II jouera contre HERMANCE II sur son 
terrain à 15h.00 ; 
L'Ecole de Rugby aura entraînement à 14h.00 
sur le terrain CERN. 

S K I C L U B 

Si vous avez été contents ou mécontents des acti­
vités organisées par le Comité du SKI-CLUB, si 
vous avez des idées ou envie d'autres activités, 
si vous avez simplement envie de rentrer dans le 
Comité, venez à l'Assemblée Générale. 

ASSEMBLEE GENERALE 

Mercredi 27 avril 1983 à 17h.45 
Salle du Labo 4 (3ème étage) 

Ordre du jour 

1. Election du Président de séance 
2. Compte rendu de la saison 1982/1983 
3. Rapport financier 
4. Election du Comité 
5. Election des vérificateurs aux comptes 
6. Divers. 

A retourner à R. HUGUENIN/ISR 

Je suis candidat aux prochaines élections du 
Comité du Ski-Club. 

Nom : Prénom : 

Division : Tel : . 

INFORMATION : Les itinéraires des sorties 83 se­
ront envoyées à chaque membre dès réception du 
bulletin d'inscription. 

Les feuilles comportant un numéro (1, 2, 3, 
etc..) correspondent aux sorties du matin et les 
feuilles comportant une lettre (A, B, C, etc..) 
correspondent aux sorties de l'après-midi. 

Chaque semaine paraîtra dans le Bulletin Hebdoma­
daire, le numéro et la lettre des parcours de la 
semaine (matin et après-midi), ainsi il vous sera 
facile de consulter vos feuilles de sorties qui 
vous auront préalablement été envoyées après 
payement de votre cotisation. 

RAPPEL : Réunion mercredi 13 avril Salle TH du 
Bat. 4 à 18h.OO. 

Sujets traités : 

Equipement, Matériel, Alimentation, Discussion 
de programme sortie 1983, Divers. 

COOPERATIVES 
I N T E R F O N 

PROMOTION GEX-MATERIAUX sur de nombreux articles 
pour l'aménagement extérieur : pierres, pavés, 
bacs à plantes, etc.. 

ANIMATION CURDY au magasin de St. Genis vendredi 
22 avril 1983 de 13h.3Q à 19h.OO. Détail la se­
maine prochaine. 

ARTICLES DETENTE : nous vous proposons des salons 
de plein air et de jardin, des portiques, des ba-
lancelles, des tables de ping-pong, des fauteuils, 
des chaises ainsi que des bicyclettes et cyclomo­
teurs . 

VACANCES EN ITALIE à la semaine, à Milano Maritti-
ma sur la côte Adriatique dans 4 hôtels sélection­
nés et jusqu'à fin septembre. 

AMEUBLEMENT : meubles pour salles de bains, cuisi­
nes, salons, chambres, bureaux ainsi que luminai­
res et bacs à plantes. 

CLUB DES MODELES REDUITS 

Réunion du Club des Modèles Réduits le lundi 11 
avril 1983 à 17h.3Q (Salle des Clubs, Bât. 504). 

RAPPEL : Les séances de vol ont recommancé le 
jeudi soir dès 17h.00 lorsque la météo le permet. 

Ces séances de vol ont lieu sur le terrain vers 
BA 1. 

A SSOCIA TION DU PERSONNEL 
No.15/1983 

STAFF ASSOCIATION 



LE JARDIN D'ENFANTS DU CERN EXPOSE DU 11 AU 16 AVRIL 1983 

ASSOCIA TJON DU PERSONNEL 
No.15/1983 

/ / / STAFF A SSOCIA TION 



THIRD W O R L D PROJECT 

A - I hereby authorize the SBS to deduct from my bank account No . . the sum of SF 

(50 SF minimum) the 15 May and 15 November each year (i.e. every 6 months) and to pay this into the 

Staff Association CCP account 12-2831 (COLLECTES A LONG TERME). 

I should like this sum to be given : 

- the 5* projects 
for : 

- project No 
This order may be stopped at any moment. 

Name 

Division Date 

First name 

Signature 

B - Please send me a book of 12 payment ships in favour of the Third World Project (COLLECTES A LONG TERME) 

Staff Association CERN CCP account No. 12-2831 

Name First name 

Division Date 

Signature 

C - For those who have been supporting the Third World since 1971 and who wish to increase that supported : 

I authorize the SBS to deduct from my bank account No the sum of SF 

the 15 May and the 15 November each year (i.e. every six months) and to pay this into the Staff Associa­

tion CCP account 12-2831 (COLLECTES A LONG TERME) 

This order cancelled and replaced the former transfer instruction order and may be stopped at any moment. 

I should like this sum to be given : 

the 5* projects 

for : 
- Project No. 

For A and C : Put a cross in the first block, or the number of the project you have chosen in the second 
one. Then return to the Staff Association Secretariat. 

For more information, please contact : Michèle d'ADHEMAR/EP, Tel. 64.64 

A SSOCIA TJON DU PERSONNEL 
No.15/1983 

IV STAFF ASSOCIATION 

Name First name 

Division Date 

Signature 

* 5 projects : see contents pa^e 2. of Proton "Special Edition" distributed in September 1982. 



A I D E A U T IERS M O N D E 

A - J'autorise la SBS à débiter mon compte bancaire No de la somme de FS 

(minimum 50 FS) le 15 mai et le 15 novembre de chaque année (soit une fois par période de six mois) 

et à virer cette somme au compte "COLLECTES A LONG TERME" Association du Personnel CERN-CCP 12.2831 

En faveur des 5* projets 

ou 

En faveur du projet No 

Cet ordre peut être résilié à tout moment. 

Nom 

Division Date 

B - Je vous prie de m'adresser un carnet de 12 bulletins de versement postaux à l'adresse du compte 

"COLLECTES A LONG TERME" Association du Personnel CERN-CCP No.12-2831. 

Nom Prénom 

Division Date 
Signature 

Pour les personnes soutenant depuis 1971 les "COLLECTES A LONG TERME" et qui désirent augmenter leur 

participation au financement : 

J'autorise une déduction de FS sur mon compte SBS No le 15 mai et le 15 novem­

bre de chaque année (soit une fois par période de six mois) à verser au compte "COLLECTES A LONG TERME" 

Association du Personnel CERN-CCP 12-2831. 

Cet ordre annule et remplace le précédent. Il peut être résilié à tout moment. 

Nom Prénom 

Division Date 

Signature 

Pour A et C : Marquez d'une croix la première case, ou le numéro du projet choisi dans la deuxième. 

Veuillez retourner au Secrétariat de l'Association du Personnel SVP. 

5* projets : voir sommaire page 2. du Proton "Edition Spéciale" de septembre 1982. 

Pour toute information, veuillez contacter : Michèle d'ADHEMAR/EP, tél. 64.64 

ASSOCIA TION DU PERSONNEL 

No.15/1983 

V STAFF A SSOCIA TION 

Prénom 

Signature 

En faveur Hes 5* projets 

ou 
en faveur du projet No. 


